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We'p wʉt seis 
matkoiyan Pascualiajwa, 
Jesús fʉlaech wʉt Betania 
paklowax poxade, xanal, japon
pejnachalwan, nakfolxbej. 
Jaxotde Lázaro majt tʉp. Pe 
Jesús mat-et Lázaro pejme dukaliajwa.



Do jawʉt, 
María xapat 
perjumamint 
tʉakchafanaliajwapow 
Jesús. Japamint xabich
ommaenk. Japot, me-ama
medio litro. Isas 
nardokal. Jawʉt
tʉakchafanpow Jesús,
xabich sitaen xotow. Do 
jawʉt, pejmatlatat 
tʉakjoeipow Jesús pejtʉak. 
Samata, jawʉt japaba xabich 
xabejxat-ialnanik.



Kaen Jesús pejnachalan, Judas Iscariote, japontat 
dosanpon, japon fʉlaech sacerdotespaklochow poxade 
nospaeliajwapon, japi sʉapich, 
asamatkoi Jesús wiasliajwapon 
japixot.



Paklochow japox jʉmtaen wʉt, xabich nejchachaemil. 
Do jawʉt, jʉm-aechi Judasliajwa: —Jesús wiatam wʉt 
xanalxot, xanal mosaxaelen —aechi. 
Do jawʉx, Judas wʉajnawet, ma 
ipachaemdo', japamatkoitat 
wiasliajwapon Jesús 
padaelmajiwxot. 



Do jawʉt, japi fʉlaechlisi. Islisi 
Jesús to'aspox. 
Pascuafiestanaxaeyax islisi xanal 
xaeliajwan. Do jawʉt, xanal 
naxaelax wʉtfʉk, Jesús panax fit. 
Dios kawʉajan wʉt, jʉm-aechon: 
“Ax, gracias-an xanal nachaxdutam 
xot ampapan” —aech Jesús. Do 
jawʉt, Jesús jalkafʉl panax, 
xanal 
pejnachalwan 
nakexadiajsliajwa. 



Do jawʉt, Jesús najʉm-aech 
xanalliajwa: —¡Xaem pan! 
Japapan, me-ama tajwit —aech 
Jesús. Do jawʉt, Jesús copa chafit 
puexa xanal kaenanʉla 
fiaflaliajwan. Do jawʉtbej, Dios 
kawʉajan wʉt, gracias-aechon 
vinoliajwa. Do jawʉt, xanal 
nachaxduton vino copatat. 
Do jawʉtbej, 
jʉm-aechon: 
—¡Ampavino 
puexa xamal 
kaenanʉla 
fiafʉlde!



Ampot, me-ama tajjal. Xan tʉpx 
wʉt, tajjal nakolaxael. Japox jiw 
naexasit wʉt, beltaeyaxaes 
babijaxan ispoxanliajwa, tajjal 
pijaxtat.



Jesús jʉm-aech Pedroliajwa: —Simón, ¡chiekal 
najʉmtaem! Satanás wʉljow Dios tapaeliajwas xam 
xapaejsliajwapon. Xabich xapaejsasiapon xam xan 
nakofsliajwam. Pe xan Dios kawʉajnax xam 
nanaexasisfʉlaliajwam. Pejme xam xan chiekal 
nanaexasitam wʉt, xam kajachawaesfʉlaxaelam asew 
tajnachala, japi kaes xan 
nanaexasisfʉlaliajwa 
—aech Jesús 
Pedroliajwa.



Simón Pedro jʉm-aech: —Tajpaklon, asew jiw, jiw 
jebatat xam jia wʉti, ¡japibej xan nej naje! Xam boesa 
wʉtbejpi, ¡japibej xan nej naboesa! —aech Simón 
Pedro Jesúsliajwa. Jesús jʉmnot wʉt, jʉm-aechon: 
—Pedro, xan chiekal jʉm-an xamliajwa. Amwʉt, 
kawaema nejlae-el wʉtfʉk, tres veces xan 
naxanaliyaxaelam. 
Jʉmchiyaxaelam: 
“Xan japon aton 
matabijs-enil” 
—chiyaxaelam 
xanliajwa —aech 
Jesús 
Pedroliajwa. 



Do jawʉx, Jesús, xanal 
pejnachalwan sʉapich, 
pa'ax pawʉlxot, 
Getsemaní. Jaxot wʉt, 
xanal najʉm-aechon: 
—¡Amxot chalakde! Xan 
wʉajnaxaechan, taj-ax 
Dios kawʉajnaliajwan 
—aech Jesús. Do jawʉt, 
Jesús tamach kaes 
atʉaxach fʉlaech. 
Jaxotde brixtat nuk wʉt, 
sat makxabijindikon.



Nejxasinka-elon 
japanabijasax moxpox 
japonliajwa. Samata, 
pax Dios kawʉajan wʉt, 
jʉm-aechon: “Ax, xam 
xajʉpam puexa 
isliajwam. Xanliajwa 
asax isasiam wʉt, 
¡nabʉ'wem 
nabijasaxaelenpox! ¡Pe 
nabej is xan 
nejxasinkaxpox! ¡Isde 
xam nejxasinkampox!” 
—aech Jesús, pax Dios 
kawʉajan wʉt. 



Samata, Judas kaemʉt soldaw bʉ'pa'an jaxot. 
Bʉ'pa'anbejpon Dios pejtemploba weti. Japi to'as 
sacerdotespaklochow, fariseosbej. Xafoli iwa,
espadas, lanzasbej. Kelafolbejpi 
baenthnaechan, xape'asi naetat 
italiafaliajwa, fol xoti madoi. 
Kelafolbejpi lámparas.



Do jawʉt, chalechkal kaen Jesús pejnachalan 
pej-espadatat boesa wʉt, kaen aton cho'chikchapon 
poklalel pejcho't. Japon aton nabist
sacerdotespaklokolanliajwa.
Pe jawʉt Jesús jʉm-aech 
pejnachalanliajwa: —¡Nadokal! 
—aechon. Do jawʉt, 
cho'chikchaspon 
Jesús cho'jacha wʉt, 
jawʉt chiekal cho'koelon.



Do jawʉtlisdo', Jesús jaeltas japi. Jesús bʉflaech 
sacerdotespaklokolan pejba poxade. Jawʉt Pedro 
atʉaxach fol wʉchakal. Sacerdotespaklokolan, 
japon pejbafʉlmaktxot, 
temploba weti jit itfoti. 
Jaxot jit su'chalakax 
masajiati. Pedrobej 
jaxot naksu'cha-ek.



Sacerdotespaklokolan 
pamakan jaxot nuk. 
Japon cho'chikchaspon 
pejwʉl-aton. Japonbej 
wʉajnachaemt wʉt, 
jʉm-aechon Pedroliajwa: 
—¿Xamkat bej taenxbej, 
nukam wʉt, Jesús sʉapich, 
olivonaechanxot? —aechon. 



Pedro pejme xanalia wʉt 
Jesúsliajwa, jawʉt 
kawaema nejla. 
Me-ama Jesús chajia 
jʉm-aech, ja-aechlisox. 
Do jawʉt, japabafʉlmaktxot 
Pedro nakolt tathoet 
poxaliajwade. Jaxotde 
xabich nowpon, xabich 
nejxaejwas xot. 



Do jawʉt, japi jiw, Junta 
Supremapijiw, nana. Bʉ'follisi Jesús 
Pilato poxade. Do jawʉt, Pilato 
wʉajnachaemt wʉt, jʉm-aechon 
Jesúsliajwa: —¿Xamkatlap 
diachwʉajnakolax 
judíos pejreynam? 
—aech Pilato. Jesús 
jʉmnot wʉt, jʉm-aechon: 
—Diachwʉajnakolax, xan 

japonan, me-ama xam jʉm-am 
—aech Jesús.



Pilato tapaesia Jesús nakolsliajwa. 
Samata, pejme jʉm-aechon japi 
jiwliajwa. Pe Pilato naksiya wʉt, japi 
jiw kaes nejlasfʉl wʉt, jʉm-aechfʉli: 
—¡Japonlax kematamatalde cruztat
tʉpaliajwapon! 
—aechfʉli, nejlasfʉl
wʉt Jesúsliajwa. 



Do jawʉt, Pilato to'a soldaw 
Jesús bʉflaeliajwas, 
kematamatlaliajwas cruztat, 
tʉpaliajwabejpon. Do jawʉt, 
soldaw Jesús bʉ'fos 
kematamatlaliajwas cruztat. 
Do jawʉtbej, soldaw bʉ'follisi 
Jesús mʉax poxade. Japamʉax 
pawʉl Matnaethitmʉax. Jesús 
pajut xafol cruz. 
(Hebreojametat 
japamʉaxliajwa
jʉm-aechi: 
“Gólgota” 
—aechi.)



Japamʉaxxot Jesús kematamatlas 
cruztat, kolenje kethakan sʉapich. Japi 
kaenanʉla kematamatlas pejcruztat.
Jesús pejkolelelje chanuili.



Itkʉatnik xabich, juimt chiekal itliaka-el xot. Do jawʉt, 
Dios pejtemplobatutat pinabʉ', duchpox batutat, 
najʉpathiakchakas. Do jawʉt, Jesús nejlakcha wʉt, 
jʉm-aechon pax Diosliajwa: —Ax, 
¡ma amwʉt xan tʉpaxaelen! ¡Xam 
xanaboejtax taj-espíritu 
chiekal nawetataeflaxaelampox! 
—aech Jesús. Jesús 
japox jʉm-aech wʉt, 
tʉplison. 



José Arimatea paklowaxpijin. Japon
judíospaklochowxot paklonbej,
Junta Supremapijin. Japon 
xabich sitaens. Japon 
José wʉajnawet Dios 
puexa pejjiw 
tato'laxaelpox. 
Napatamatkoi 
wʉajna, 

japamatkoi puexa 
jiw chiekal

chawʉajnachaemt 
napataliajwa. 

Japamatkoi pawʉl
chawʉajnachaemsmat

koi. 



patʉpan chanuk 
poxade. José pat wʉt 
patʉpan chanukxot, 

kuwpon Jesús 
kematamatlaspoxan,

Tʉakmatamat 
laspoxanbej, 

cruztat. 

Do jawʉt, japamatkoi kaliax wʉtlejen, 
José fʉlaech Pilato poxade. José
pejlewla-el, pat wʉton 
Pilatoxot. José kawʉajan 
Pilato fisliajwapon 
patʉpan Jesús. Do 
jawʉt, José wʉajt 
chimiabʉ', sábana.
Do jawʉx, José 
              fʉlaech



Do jawʉx, José otlison patʉpan 
Jesús mʉaxwʉajtat. Do 
jawʉt, ia't pinjit, jajaerat, 
matariaman mʉaxwʉaj 
fakasliajwa. 



Kandiawa wʉt, napatamatkoi wʉt, 
sacerdotespaklochow, 
fariseosbej, fʉlaech 
Pilato poxade. Pat wʉti 
Pilatoxot, jʉm-aechi: 
—Tajpaklon, Jesús 
kichachajbapijin. 



Xanal nejchaxoelx japon 
jʉm-aechpoxliajwa, laeja 
wʉtfʉkon. Jawʉt Jesús 
jʉm-aech: ‘Tʉpx wʉt, 
Dios namat-esaxael 
pejme dukaliajwan, 
tres matkoi wʉt’ 
—aech Jesús.



Do jawʉt, paklochow bʉ'follisi soldaw 
patʉpanwʉaj poxade. Jaxot pat 
wʉti, xape'ti sello ia't, 
pinjitxot. (Jasox ispi 
matabijaliajwa, asan 
aton japa-ia’t 
matriaman 
wʉt taeliajwa.)



Do jawʉt, soldaw jaxot waelas 
chamʉthawesfʉlaliajwapi 
patʉpanwʉaj.



Napatamatkoi toep wʉt, 
dominkomatkoi wʉt, juimt julan 
wʉtbej, María, Magdala 
paklowaxpijow, asaow 
Maríabej, kaxa 
fʉlaechlisi 
patʉpanwʉaj 
taeliajwa.

Japi watho' fol wʉt, 
chalechkal sat xabich 

najaet. Jawʉt Dios 
pej-ángel fʉloek.



Pask wʉt patʉpanwʉajxotsik, japa-ia't, 
pinjit, matriamanlison kaelel. Do 
jawʉt, Dios pej-ángel ek
japa-ia'tmatwʉajtat. Soldaw, 
wesfʉlpi patʉpanwʉaj, 
taen wʉti Dios 
pej-ángel, japi 
soldaw xabich 
tathʉlal pejlewt. Do jawʉt, satat 

oeljabapi. 
Me-ama tʉp 
wʉt, ja-aechi. 



Do jawʉt, ángel jʉm-aech japi
watho'liajwa: —¡Nabej nejlewle'!
Xan matabijtax xamal 
wʉlwekam taeliajwam 
patʉpan Jesús, 
kematamatlaspon 
cruztat tʉpaliajwa.



Amxot ajillison. Japon mat-echlison
pejme dukaliajwa, me-ama 
chajia jʉm-aechon. 
¡Xabʉa'din xamal 
najut taeliajwam 
ochxoton!



Do jawʉt, japi watho' bichakal fʉlaech
Jesús pejnachala poxade, Jesúsliajwa
ja-aechpox chapaeliajwapi. Japi 
watho' xabich beljow. Pe 
jawʉtbej, xabich nejchachaemili.
Nʉamtat fol wʉtfʉki, Jesús 
chalechkal natulaelt japi 
watho' pejwʉajnalel.



Jesús moi-aech japi watho'liajwa. Do 
jawʉt, japi watho' mox soepa Jesúsxot.
Brixtat nuili Jesús pejwʉajnalel, 
xabich sitaen xoti. Jesús 
thijaeltas wʉt, jʉm-aechon japi
watho'liajwa: —¡Xabʉa'de 
tajnachala poxade 
chapaeliajwam xan 

              nataenampox! 



¡Tajnachala jʉm-amde Galilea tʉajnʉ 
poxade fʉlaeliajwapi! Jaxotde xan 
nataeyaxaeli —aech Jesús, japi 
watho' bʉxto'a wʉton. 



Do baxael, Jesús natulaelt once pejnachalaxot, japi 
naxael wʉt. Jaxot Jesús lot pejnachala. Lot wʉt, 
jʉm-aechon japiliajwa: —¿Ma-aech xotkat xamal 

naexasis-emil? ¿Ma-aech xotbejkat matnaetinkam 
naexasisliajwam asew jiw, xamalxot nataeni, chapaei 

wʉti xamal: ‘¡Jesús mat-echlison! ¡Amwʉtjel pejme 
duklison!’ —aech wʉt japi jiw? —aech Jesús, lot wʉt 

pejnachala. Do jawʉx, Jesús wajpaklokolan, naksiyax 
bʉxtoet wʉt pejnachalaliajwa, Dios bʉ'foslison athʉ 

poxase. Ma amwʉtjel Jesús ek Dios poklalel jiw 
tato'laliajwa, Dios sʉapich.



6054

Jesús pejme jʉm-aech 
Nicodemoliajwa: “Dios 

ampathatpijiw xabich nejxasink.” 



6054

“Samata, xan 
   kaekolnan, japon 
  paxʉlnan, nato'akon ampathatasik xan   
  tʉpaliajwan, mosliajwan ampathatpijiw   
         babijaxan ispoxanliajwa. Xan  
   nanaexasitpi, japi jiw asamatkoi tʉp    
           wʉt, napelsaxili. Japi jiw  
            pomatkoicha duilaxael 
                   Diosxotse.”



Romanos 3:23 Puexa jiw babijaxan is. Samata, 
japi napelt Diosliajwa.

Romanos 6:23 Jiw babijaxan is wʉt, mosaxaes 
pejpatʉpaxtat. Napelsaxaelbejpi Diosliajwa. Pelax xatis 

Dios pejjiws, Jesús pejwʉajan naexasichpis, Dios 
naktapaeyaxael Diosxotse pomatkoicha duilaliajwas, 

wajpaklon Jesucristo sʉapich.

Hebreos 9:27 Puexa jiw, ampathatpijiw, pejmatkoi wepach 
wʉt, tʉpaxael kaeveces. Do jawʉx, Dios jʉmchiyaxaesi 

kaenanʉla babijaxan ispoxanliajwa kastikaliajwas.



Efesios 2:8,9 Dios nakbeltaen xot, nakbʉ'wia, naexasich 
xot Jesús pejwʉajan. Samata, xatis kaenanʉla 

jʉmchiyaxisal: “Dios nakbʉ'wia, isas xot pachaempoxankal” 
—chiyaxisal, Dios nakbʉ'wia xot malech. Dios nakbʉ'we-el, 

isas xot pachaempoxan. Samata, ¡kaenanʉla nabej 
jʉmchitis: “Dios nabʉ'wia, pachaempoxankal tajut tajaxtat 

isx xot” —nabej chitis!

Romanos 10:9,10 Xatis ampox nejchaxoels wʉt: 
“Diachwʉajnakolax Jesús tʉp wʉt cruztat, Dios mat-echpon 

pejme dukaliajwa” —tis wʉt, xatis jʉmtis wʉtbej asew jiw 
nakjʉmtaeliajwa: “Jesús tajpaklon” —tis wʉt xatis, Dios 

nakbʉ'weyaxael. Pe xatis kaenanʉla jʉmtis wʉt: “Jesucristo 
cruztat tʉp xanliajwa” —tis wʉt, nejchaxoels wʉt, ja-aech 
wʉt, babijaxan isaspoxan ajil Diosliajwa. Xatis asew jiw 

jʉmtis wʉt: “Jesucristo, japon tajpaklon” —tis 
wʉt, Dios nakbʉ'weyaxael. 



San Juan 3:16,17 Jesús pejme jʉm-aech Nicodemoliajwa: 
“Dios ampathatpijiw xabich nejxasink. Samata, xan 

kaekolnan, japon paxʉlnan, nato'akon ampathatasik xan 
tʉpaliajwan, mosliajwan ampathatpijiw babijaxan 

ispoxanliajwa. Xan nanaexasitpi, japi jiw asamatkoi tʉp 
wʉt, napelsaxili. Japi jiw pomatkoicha duilaxael Diosxotse. 

Dios xan nato'a jiw bʉ'weliajwan ampathatat. Dios xan 
nato'a-el jiw jʉmchiliajwan: ‘Ampi jiw kastikaxaes, 

babijaxan is xot’ —chiliajwan.” 

1 San Juan 5:11-13 Dios jʉm-aech ampox: “Xan jiw 
kajachawaetx taxʉlan pijaxtat pomatkoicha duilaliajwa 
xanxot. Taxʉlan pejwʉajan naexasiti, japi pomatkoicha 

duilaxael xanxot. Pelax asew jiw, taxʉlan pejwʉajan 
naexasis-elpi, japi duilaxil xanxot” —aech Dios. Xan 

ampawʉajan lelx xamal naexasitampimliajwa 
Dios paxʉlan, chiekal matabijaliajwam 

pomatkoicha duilaxaelampox Diosxotse. 
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